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Tsz takarm ánykeverő  
üzem Búcsúszentlászlón

Három szomszédos közös
gazdaság — Pölöske, Nemes- 
sándorháza és Kisbucsa — 
egyszerű szövetkezeti társulás 
form ájában saját takarm ány­
keverő üzemet hozott létre. E 
célra a  volt búcsúszentlászlói 
malmot alakították át, s ja ­
nuár 1-én kezdték meg a 
szükséges tápok előállítását 
Az üzem m indhárom  gazda­
ság takarm ánytáp szükségle­
té t képes kielégíteni, sőt szó 
van arról, hogy a későbbiek­
ben a környező községek ter­
melőszövetkezeteinek igényét 
is teljesítik, azokat is ellátják 
a szükséges keverék takarm á­
nyokkal.

A keverőüzem term eiébe á l­
lítása lényeges költségmegta­
karítást je len t a  társulásban 
résztvevő termelőszövetkeze­
teknek. Eddig a  gabonafel­
vásárló és feldolgozó vállalat 
nagykanizsai üzeméből kellett 
szállítaniok a  tápszükségletü 
két, most viszont alig néhány 
kilom éterre kell vinni a  tér 
ményt, illetve a  tápot.

A megye területén élő cigá­
nyok jelentős része a nagyka­
nizsai járásban található. A  
felnőtt cigány lakosság foglal­
koztatása sok gondot okoz a 
járás vezetőinek, hasonlókép­
pen a cigánycsaládok tankö­
teles gyermekeinek nevelése. 
Ez utóbbi tém ával kapcsolat­
ban dr. Bedó Jánoshoz, a 
nagykanizsai járási tanács vb. 
elnökéhez in tértünk  néhány 
kérdést. A vb-elnök többek 
között elmondotta:

— A járásban 2580 cigány- 
család él, a tanköteles gyer­
mekek száma pedig 587. Alig­
ha kell ehhez a  számhoz kü­
lönösebb m agyarázatot fűzni, 
hogy megértsük, milyen gon­
dot jelent a mi szám unkra a 
cigány fiatalok nevelése, ta ­
nítása.

— Kínálkozik-e valami le­
hetőség a  megoldásra? Olyan 
lehetőség, ami jelentős válto­
zást eredményezhetne?

— Igen. A cigány tanulók 
kollégiumi elhelyezése. Meg­
figyeltünk néhány esetben ci­
gány gyermekeket, akik kol­
légiumban laktak, s azt tapasz­
taltuk, hogy a környezet, a

Új kiadvány Nagykanizsáról

Ebben a munkában 
nem lehet elfáradni...

Tartalmas, sokirányú tájéko­
zódást nyújtó kiadvány jelent 
meg 3000 példányban a napok­
ban Nagykanizsán. „ A  fe ls z a ­
b a d u lt N a g y k a n iz sa  25 é v e ” cí­
mű könyv célja — mint Mózes 
Pál, a városi tanács vb. elnöke 
előszavában írja — az, hogy 
„ d o k u m e n tá lja  a szo c ia lizm u s  

a la p ja in a k  le ra ká sá t v á ro su n k ­
ban, h o g y  tu d o m á n y o s  ig é n y ű ,

g azdag  a n y a g o t szo lg á lta sso n  
fe j lő d é s ü n k  e  sza ka szá ró l”. A 
fényképanyaggal bőven illuszt­
rált kiadvány bevezető oldalai 
a város történetéről nyújtanak 
tömör, olvasmányos adalékot, 

majd Nagykanizsa közigazgatá­
sáról tájékozódhatunk. Ez az 
írás az államéletben végbement 
változás nagykanizsai eseményeit 
mutatja meg, továbbá számada­
tok közlésével utal a város fo­
kozatosan javuló, fejlődő kom­
munális ellátottságára.

A felszabadult Nagykanizsa 
iparát taglaló vaskos fejezet 
részletesen foglalkozik a város 
minisztériumi, illetve tanácsi 
iparával, vállalatonként közli a 
25 éves fejlődés eredményeit, az 
üzemek tevékenységét, termelé­
sét jellemző főbb mutatókat. Kü­
lön foglalkozik a könyv Nagy­
kanizsa szövetkezeti párával.

A mezőgazdasági élet 25 éves 
fejlődésének, s jelenlegi állásá­
nak tárgyalása előtt a kiadvány 
rövid ízelítőt ad a felszabadu­
lás előtti állapotokról is. A to­
vábbiakban a Vörös Csillag éj 
a Sáska-Petőfi Termelőszövetke­
zet munkájával Ismertet meg 
nagy részletességgel a fejezet,

(8.)
— . . .  Meggyőződésem, hogy 

árta tlanu l sújtották e  mél­
tánytalan ítélettel — fejezte 
be felszólalását Ivó Coccia.

— Na és? — tek in te tt kér­
dőn Cocciára az igazságügy­
miniszter, Scelba pedig legyin­
tett, m int aki bosszankodva 
sajnálja, hogy drága idejét 
dajkam esékkel raboltak el.

— Nincs na és . . .  Ez a  Po- 
lacco minden szempontból ko­
moly és megfelelő em ber len­
ne, am ennyiben rehabilitációt 
kapna, hogy Pisciottát ráve­
gye a párto t kompomittáló 
nyilatkozatok visszavonására.

— Ha a fickó vállalkozik 
erre  a szerepre, ügyvéd úr, a 
védence kegyelmet kap — 
mondta végül az Igazságügy- 
miniszter.

a,
Coccia nyomban Sorianoba

kitérve a szövetkezetek taglét­
számának alakulására, a műve­
lési ágak megoszlására a külön­
féle növények termésátlagára, a 
gépesítés fejlődésére, az áru- 
értékesítésre, a termelőszövet­
kezeti vagyon alakulására stb. A 
könyv e helyen beszámol a Fel­
sőfokú Mezőgazdasági Techni­
kum, az állami gazdaság, a Zalai 
jjidő és Fafeldolgozo Gazdaság, 
a mezőgazdasági gépjavító állo- 
n á s  és az állatkórház munká­
járól is.

Érdekes olvasnivalót ígér a ke­
reskedelemről szóló fejezet, 
amely a  nagy hagyományokkal 
■ endelkező, egykori lcereskedő- 
váios mai kereskedőimét tük­
rözi. Táblázatok, bőséges statisz­
tikái adatok adnak képet az ál­
lami, a szövetkezeti és a magán­
kéi eskedelem forgalmának ala­
kulásáról, részletezve az élelmi­
szer, iparcikk kereskedelem te­
vékenységét, eredményeit, a ke­
reskedelmi hálózat bővülését. Itt 
bepillantást nyerhetünk Nagyka­
nizsa vendéglátóiparának 25 éves 
fejlődésébe is.

A Nagykanizsáról szóló kiad­
mány bemutatja a közlekedés 
továbbá a művelődésügy, ezen 
belül a közoktatás, a népműve­
lés és a könyvtárak életében 
végbement fejlődést. Végül az 
egészségügy huszonöt éves fe j­
lődése zárja a sort.

Az MSZMP nagykanizsai vá­
rosi bizottsága és a városi tanács 
vb kiadásában megjelent könyv 
borítóját a Derkovlts-áíjas Ha­
raszti László tervezte.

utazott. A börtönben azzal 
kezdte Polacconak látogatása 
m agyarázatát, hogy évek óta 
nem nyugszik benne a lelkiis­
meret, m ert ő m a is meg van 
győződve egykori védence á r­
tatlanságáról. Most talán tud­
na segíteni. Véget érhetne a 
hajdani partizánvezér kálvá­
riá ja  . . .  Azonnal szabadulhat, 
csak egy apró szívességet te­
gyen még meg a köztársaság­
nak.

— Aljas ügy? — kérdezte 
Polacco, de szemében máris 
megcsillant a szabadulás re­
ménye. Tüdejét a nyirkos ma- 
gónzárkákban tbc tám adta 
meg. Maga Is tisztában volt 
vele. hogy a büntetésből még 
hátra  levő hét esztendőt a bör­
tönben úgysem éli meg.

— Á, dehogy! Ellenkezőleg! 
— tiltakozott az ügyvéd. — 
Teljesen fair dolog. Csupán

velük való rendszeres foglal­
kozás, s az a  tény, hogy nap- 
ról-napra nem térnek vissza 
a putriba, jelentős változást 
eredményezett náluk. Az Is 
előfordult, hogy néhány hó­
nap utón egyáltalán nem kí­
vánkozott vissza a gyermek a 
korábbi körülm ények közé.

— Van-e reális alapja a  
terv megvalósításának, hiszen 
jelentős anyagi ráfordítást igé­
nyelne az elképzelés kivite­
lezése.

— Nem kerül sokba. Azért 
mondom így, m ert az ötleten 
m ár tú lju to tt a  terv. Csapi-

j  ban a rendelkezésünkre áll
i egy jó állapotban levő egyko­
ri kastély, am elyet kollégium­
nak berendezhetnénk. Száz­
húsz gyermeknek biztosítha­
tunk benne helyet. Közvetlen 
közelében van egy majdnem 
kihasználatlan iskola. A kas­
tély s az iskola oly állapotban 
van, hogy nem szorul felújí­
tási a. Csupán a berendezésre 
kell pénz, de még ezen is se­
gíthetünk használt bútorok­
kal. Pedagógust is tudunk 
biztosítani azokból az erők­
ből, am elyek a körzetesítés 
során szabadulnak fel. A kol­
légium csupán annyival ke­
rül többe a napközinél, hogy 
itt reggelit és vacsorát is kell 
majd adni a gyermekeknek.

— M ekkora körzetre hat ki 
a tervezett kollégium?

— Zalakomár, Zalakaros, a 
Miháldhoz tartozó Cser-puszta 
és term észetesen a  környező 
községek cigány lakosságának 
gyermekei jöhetnek számítás 
ba elsősorban. Meggyőződé­
sünk, hogy jó ügyet szolga­
iunk a  kollégium létrehozásá­
nak szorgalmazásával, m ert a  
nagyrécsei kollégiumban — 
ahol biztosítottunk helyet ci­
gány gyermekeknek — már 
örvendetes tapasztalatokat 
szereztünk.

egy szicíliai banditát kell rá ­
vennie arra, hogy sa já t érde­
kében vonja vissza a nyilvá­
nosság előtt elhangzott és te­
kintélyes köztársaságpárti po­
litikusokat gyanúsító rágal­
m ait . . .  Ennyi az egész. S az 
illetőt G aspare Pisciottanak 
hívják.

— A G iuliano-banda alvezé- 
re? — érdeklődött Polacco.

— Ism eri? — csillant fel az 
ügyvéd szem e. . .  — annál 
jobb. Csak legyen nagyon óva­
tos. m ert ezekkel a szicíliaiak­
kal sosem tudhatja  az ember, 
hányadán áll.

— Hírből ismerem a fickót. 
Ez volt a h írhedt szeparatista 
banda, ezek tették el láb alól 
Canepat és a buliban a  m af­
fia is benne volt.

— Nagyon helyes, és az ér­
tesülései pontosak . . .  Szóval, 
vállalja?

Mi m ást tehete tt Polacco? 
Férfiéveiből eddig összesen 
húsz esztendőt töltött m ár bör­
tönben. Tizenhárm at Mussoli­
ni d ik ta túrája idején és las­
san hét esztendőt a köztársa­
ság foglyaként A köztársaság 
börtönében, amely köztársasá­
gért harcolt és am elvért öt 
sebhelyet visel a testén. Vál­
lalta.

Pplaccot orvosi vizsgálat 
ürügyével m ásnap m ár á t is

A Ki kicsodában a követ­
kező adatokkal szerepelhetne:

Született 1924-ben, 1948-ban 
a Budapesti Műszaki Egyete­
men szerzett vegyészmérnöki 
oklevelet. Dr. Zemplén Géza 
és dr. Bognár Rezső profesz- 
szorok irányítása m ellett az 
egyetem szerveskémiai intéze­
tében dolgozott. 1956-ban ke­
rü lt a Kőbányai Gyógyszer- 
árugyár szintetikus kutató la­
boratóriumába, ahol vezetésé­
vel kezdték meg a peptidké- 
miai kísérleteket. Irányításá­
val több jelentős eljárást dol­
goztak ki, melyeknek eredm é­
nye nagyhatású gyógyszerek: 
Oxytocin, Liothyronin, Rige- 
dal. Hexetidin, Suprastin. Eu- 
noktin. Seduxen, ACTH— 
28-as, ACTH—39-es. Tudomá­
nyos eredményeiről csaknem 
40 közleményben számolt be 
és 15 külföldi előadást tartott. 
Húsznál több elfogadott sza­
badalom szerzője, illetve tá rs­
szerzője. 1058: m iniszteri di­
cséret, 1959: kiváló dolgozó 
kiváló feltaláló arany fokozat. 
1962: M arvar Tudományos
Akadémia évi jutalom  II. fo­
kozat. 1963: a kémiai tudom á­
nyok kandidátusa. 1970: Álla­
mi díj I. fokozat.

A f e h é r  p o r
Az Állami díj I. fokozatával 

való kitüntetés tömör volt: 
„ A  m e l lé k v e s é k  m ű k ö d é s é t  
s e r k e n tő  e m b e r i  h o r m o n  
( A C T H )  e lső  s z in t é z i s é n e k  
m e g v a ló s í tá s á é r t”. Szűkszavú 
a z  a n y a g  k é m ia i  j e l l e m z é s e  is :  
. .A  39 ta g b ó l  á lló  s z in t e t i k u s  
h u m á n  A C T H  f e h é r  s z ín ű  
p o r , a m e ly  f iz io ló g iá s  k o n y h a ­
s ó o ld a tb a n  k ö n n y e n  é s  m a r a ­
d é k ta la n u l  o ld ó d ik ”.

Annál testesebb a laborató­
riumi előirat: négyszáz oldal 
Dr. Kisfaludy Lajosnak, — 
m ert róla van szó —, tíz évi 
m unkája testesül meg benne.

szállították a vlterbói börtön­
be, ahol meglehetősen gyana­
kodva fogadták a börtön ve­
zetői Coccia mesterkedéseit. 
Polaccot a röntgenezés után 
azonnal vissza akarták  külde­
ni Sorianoba. Ezt a2  igazság­
ügyminisztérium közreműkö­
désével Coccia még különö­
sebb nehézség nélkül megaka­
dályozta. Az indok az volt, 
hogy hátha később rom lik Po­
lacco helyzete és akkor legyen 
kéznél orvosi segítség. így si­
került Palaccot a  viterboi 
fegyintézet betegszobájában 
visszatartani. A viterboi ál­
lamügyész azonban hallani 
sem akart arról, hogy a Pls- 
ciotta melletti üres cellába ke­
rüljön. A korm ány közbelé­
pésére az állam ügyész és a 
fogházigazgató végül mégis 
engedélyezte Polacconak a 
„nehéz fiúk” osztályán Pis- 
clotta m ellett történő elhelye­
zését. így le tt az egykori le­
gendás partlzánvezér a h ír­
hedt szicíliai bandita cella- 

zomszédja.
E machinációkról Pisciotta 

nit sem tu d o tt A m egtört ar- 
'ú, beteges rab társ megnyerte 
•okonszenvét, s mivel az na­
pokig hallgatott, »dentétben a 
spiclik közismert bőbeszédű­
ségével, ösztönös gyanakvása 
is felodódott. Annyi ném a hó-

Pontosabban: a fehér színű 
porban, m elynek egy gram m ­
jával ezer em ber kezelhető, s 
amelyet dr. Bajusz Sándorral 
a kémiai tudom ányok kandi­
dátusával, a Gyógyszerkutató 
Intézet tudományos főm unka­
társával és dr. Medzihradszky 
Kálm ánnal, a kém iai tudom á­
nyok doktorával, az Eötvös 
Loránd Tudomány Egyetem 
egyetemi tanárával együtt k í­
sérletezett ki, s társak  az Ál­
lami díjban is.

V allom ás  
a  m u n k á ró l I.

rrA m i k o r  a  P a r la m e n tb e n  a  
k i t ü n t e t é s  á ta d á s a k o r  I l k a  P á l 
b e s z é l t ,  s z á m b a  v e t t e m  é le te ­
m e t .  E s z e m b e  j u t o t t  v e r s fa r a ­
g ó  a p á m . A  la t in  k ö z m o n d á s t  
ig y  m a g y a r í to t ta :  „ B á rm it
te s z ,  o k o s a n  t e d d ,  s  s z e m m e l  
ta r ts a d  a  v é g c é l t”. É s fe l i d é -  
z ö d t e k  b e n n e m  n a g y  ta n í tó -  
m e s te r e m ,  n é h a i  Z e m p lé n  
p r o fe s s z o r  ú tm u ta tá s a i .  A z  
a n y a g  é s  a  m u n k a  m a x im á l is  
s z e r e te té r e  n e v e l t ,  s  a rra , h o g y  
á l la n d ó a n  k u ta s s u k  a z  ú ja t .

J ó l  é r e z te m  m a g a m  a z  e g y e ­
t e m i  in té z e tb e n  is , d e  a  v é g c é l  
ig a z á n  c s a k  a  K ő b á n y a i  
G y ó g y  s z e r  á r u g y á r b a n  b o n ta  
k o z o t t  k i  b e n n e m . A  b e te g , e l ­
e s e t t  e m b e r e k  s e g íté s e . E z é r t ,  
h o g y  a  g y ó g y s z e r ip a r t ,  a  
o y ó g y  s z e r  k u ta tá s t  ta r to m  a z  
é le tb e n  a  le g s z e b b n e k ,  s  e z é r t ,  
h o g y  e b b e n  a  m u n k á b a n  n e m  
le h e t  e l fá r a d n i .  M é g  a k k o r  
s e m ,  h a  b u k ta t ó k  v a n n a k .  V o l t  
e lég . D e h á t  a  k u ta tó  p á ly á ja  
so s in c s  rö g ö k  n é lk ü l .  Á m  a z  
ö r ö m  m in d ig  tö b b .  A z  e m b e r ­
b e n  c s a k  e z  m a r a d  m e g . É s  a  
tá r s a k ,  a  b a r á to k ,  a k i k  m i n ­
d ig  s e g í te n e k .  J ó  e b b e n  a  
g y á r b a n  d o lg o zn i.  T o v á b b  m e ­
g y e k :  jó  g y á r i  k u ta tó la b o r a tó ­
r iu m b a n  d o lg o zn i.  K ö z e le b b  
v a n  a z  é le th e z .  S o k a t  le h e t  ta ­
n u ln i  a  m i n d e n n a p o k  n e m ­

n a p  után a  hallgatásra k á r­
hoztatott hetek kegyetlen bé­
naságából kiszabadulva most 
a sors kegyét lá tta  Polacco 
megérkezésében, hiszen be­
szélgető partnere lett. mégpe­
dig egy igazi sorstárs szemé­
lyében.

Polacco napokig mesélte sa­
já t életének k a lan d ja it A po­
litikát szidta, a ravasz pártve­
zéreket a  kereszténydem okra­
tákat — De G asperlt és Scel- 
ba-t. Pisciotta úgy érezte hogy 
sanyarú sorsát maga is Scelba 
szószecésének köszönheti. . .  '

— Ne búsulj, paitás — tört 
ki belőle a netvedik  napon — 
érted is megfizetek annak a 
gazembernek, aki a  hátunk 
möPött összeiá‘szott Don Calo 
m affiájával. Én nem 'élek  
m ár sem tőle. sem mástól. Én 
egyedül csak az Istentől félek. 
És ezért az én pofám at földi 
em ber nem tömheti be.

— A m affia sem? — legyez­
te meg csak úgy mellékesen 
Polacco.

Pisciotta erre  elhallgatott 
Hosszasan m élázo tt Végül, 
m intha egész életú tját nrobál- 
oá mérlegre tenni, megszólalt1

— A maffia nagv úr. Azzal 
nég G iu 'iano sem tudót*, le­
számolni Pedig mi valaha mee 
akartuk szabadítani Szicíliát a 
m affia uralm ától.

(F o ly t a t j u k ^

e g y s z e r  m e c h a n ik u s n a k  tű n S  
m u n k á já b a n  é s  m u n k á já b ó l  is . 
A z  a la p k u ta tá s o k n á l  is  g y a k ­
ra n  l e h e t  — e le n g e d h e te t l e n ü l  
k e l l !  — m o d e l la n y a g é r t  a z  
ip a r h o z  fo r d u ln i .  M i, ip a r b a n  
d o lg o zó  k u ta t ó k  n a g y  i m p u l ­
z u s t  k a p tu n k  t o v á b b i  m u n ­
k á n k h o z :  a  p á r t  t u d o m á n y p o ­
l i t i k a i  i r á n y e l v e i t .  F r á z i s k é n t  
t ű n h e t ,  d e  íg y  ig a z :  e r ő t  a d .  
M in t  a h o g y  e r ő t  a d  a  k o l l e k t í ­
v a  is  M e r t  m a  m á r  n e m  le h e t  
e g y e d ü l  k u ta t n i ,  tá r s a k ,  a z  
e g y e s  t e r ü le t e k  s p e c ia l i s tá i  
n é lk ü l  a  t e r m é s z e t tu d o m á ­
n y o k b a n .”

N aptár a fa lon
Irodájába lépve megakad a 

szemem a falon. N aptár, a  
M anchester United labdarú­
góinak képeivel. Tudom, tud­
ják róla, hogy valaha aktív  
futballista volt, néhány éve 
még a gyárban is beszállt egy- 
egy sörmeccsre. Dehát m iért 
éppen az M anchester U nited?

— T ö r té n e te  v a n  O la s z o r ­
s z á g b a n , A b a n o b a n  r é s z t  v e t ­
t e m  a  X .  e u r ó p a i  p e p i i d s z im -  
p ó z iu m o n .  A  z á r ó b a n k e t t  u t á n  
b ú s u lv a  ta lá l ta m  a z  e g y i k  
a s z ta ln á l  r é g i  b a r á to m a t ,  M r .  
M o r le y t ,  a z  I C l  t e k i n t é l y e •  
k u ta tó já t .  T r é fá s a n  h o z z á fo r ­
d u lo k :  „ C sa k  n e m  a z é r t  s z o ­
m o r ú ,  m e r t  r o s s z u l  á l l  a  b a j ­
n o k s á g b a n  a  M a n c h e s te r  U n i­
te d ? ” A n g o lo m n a k  f e l v i l l a n  a 
s z e m e :  „ Ö n t is  é r d e k l i  a  la b ­
d a rú g á s , a  M a n c h e s te r  U n i­
te d ?  W o n d e r fu l l ,  p o m p á s ”.  
S z o r o n g a t ja  a  k e z e m e t ,  le ü l ­
t e t ,  h í v ja  a  p in c é r t ,  i g y u n k  
v a la m it .  M o n d a n o m  s e m  k e l l ,  
a  s z im p ó z iu m r ó l  n e m  s o k  s z ó t  
v á l to t tu n k .  A z t á n  e g y  n a p o n  
c s ö n g e te t t  a  la k á s o m o n  a  p o s ­
tá s . M r. M o r le y  k ü ld t e  e z t  a  
i ia p tá r t .

— És m iért éppen a M an­
chester United a kedvence?

— T i s z t e l e m  é s  b e c s ü lö m  a  
c sa p a to t,  h o g y  a  s z ö r n y ű  lé g i­
k a ta s z t r ó fa  u t á n  ú j r a  ta lp r a  
t u d o t t  á l ln i .  A z ó ta  is  é lé n k  é r ­
d e k lő d é s s e l  f i g y e le m  e r e d m é ­
n y e i t .  D e  n e m  a  k e d v e n c e m .  
A  k e d v e n c e m  a  F ra d i.  M á r  
n e g y v e n  é v e .

V a llo m á s  
a  m u n k á ró l II,

„A k ö z h i t  s z e r in t  a  k u ta tó ­
n a k ,  a  s z e l l e m i  d o lg o z ó n a k  se  
é j j e le ,  s e  n a p p a la ,  m in d e n e  a  
m u n k a .  M a g a m  is  g y a k r a n ,  
e g y - e g y  iz g a lm a s ,  id e g ö lő  k i -  
s é r le ts o r o z a tn á l  a l ig  v á r o m  a  
r e g g e lt ,  h o g y  b e jö j j e k ,  r o h a n ­
j a k  a  la b o rb a , m i  l e t t  a z  
a n y a g g a l.  D e , h o g y  é j j e l - n a p ­
p a l,  m in d ig  é s  á l la n d ó a n  a  
m u n k a ,  a z  tú lz á s .  N a g y  é l v e ­
z e t t e l  n é z e m  a  t é v é t ,  h a l lg a ­
to m  a  r á d ió  tu d ó s p o r t r é i t ,  á m  
m in d ig  v a n  e z e k k e l  k a p c s o la t ­
b a n  h iá n y é r z e te m .  C s a k  a z  
a lk o tó  p o r t r é já t  r a j z o l já k ,  a z  
e m b e r t  n e m  le h e t  m e g is m e r n i .  
M á r p e d ig  a k i  i n te n z í v e n  d o l ­
g o z ik ,  a n n a k  k ik a p c s o ló d á s r a  
s z ü k s é g e  v a n .  V a la h a  t e n i ­
s z e z te m  is , m a  m á r  c s a k  
ú s z á s r a  j u t  id ő . S z e l l e m i  f e l ­
ü d ü lé s  a  b r id z s .  É s  a  jó  z e n e .  
A  h a n g s ú ly  a  jó n  v a n .  L e h e t  
B a c h , B e e th o v e n ,  B e a t le s .  H a ­
z a b e s z é le k :  e l r a g a d ó n a k  ta lá ­
lo m  a  K e x - e g y ü t t e s  m e g z e n é ­
s í t e t t  J ó z s e f  A t t i l a  v e r s e i t .  
M ié r t  b e s z é le k  h a za ?  O t t  j á t ­
s z ik  a  f ia m .  S z é p i r o d a lo m b ó l  
n a g y  a r e s te n c iá m .  M o s t  P á s - 
s u th o t  o lv a s o k ,  e s te ,  l e f e k v é s  
u tá n .  S z e r e t e m  a  tá r s a s á g o t,  
a k i k  i s m e r n e k ,  t u d já k ,  h o g y  
e g y  s z e l l e m e s  v ic c é r t ,  e g y  Íz e s  
t ö r t é n e t é r t  . .- fiz e tn i” is  h a j ­
la n d ó  v a g y o k .

A m unka m indenek felett. 
De nemcsak a munka. Az em ­
beri kitel íesülés önm agunk 
megvalósítása”.

E p iló g u s
Dr. Kisfaludy Lajos az 

ACTH-ért Állami d ija t k a ­
pott. Az em ber azt hihetné, 
lefutott ügy, nem érdekli már. 
„ A z  A C T H  s z to r i  r é s z e m r e  
m é g  n e m  é r t  v é g e t.  M a jd  
c s a k  a k k o r ,  h a  a z  A C T H - b ó l  
•lágy m e n n y i s é g  s z o lg á l ja  a 
b e te g e k  g y ó g y u lá s á t .  I t th o n  é s  

ü l fö ld ö n  i s ”.
E vallomáshoz nem lehet és 

rvem is kell semmit hozzáten­
ni. A portré így teljes.

Bruckner József

C igánykollégiumot 
létesítenek Csapiban!(?)

V illá m in te rjú  d r. B edő  Ján o ssa l.
a nagykan izsai já rá s i  tan ács  vb  e ln ö k év e l

Kontraszt (K iss  F e re n c  (e lv é te le .)


